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Artézi k ú t.
Megtestesül végre régen rebesgetett reményünk : 

lesz artézi kúlunk ; a képviselőtestület közelebbi gyűlé­
sén elodázhatlannak lelt kijelentve a már megyei jóvá­
hagyást is nyert köt fúrás ügye, s a piaczon már fel 
vannak halmozva a fúrás legkezdetlegesebb szükséges 
eszközei.

Hogy artézi kuira mily égető szükségünk ván, azt 
belátja bárki is. bs egészségügyünkről komolyan gon­
dolkozik. Községünk, mely egyike az alföld népesebb 
városainak, különösen a Körös elzárása óta a tiszta és 
egészséges viz hiányát égetően érzi, — bár régebben a 
Körös vize sem vö t teljesen kifogástalan — úgy hogy 
aligha lehet intézmény, mely városunk egészségügyét s 
közgazdasági éidekeit oly közelről érintené, mint épen 
az artézi kút.

Az alföldön több nagyobb város megpendítette már 
ezen eszmét, mert köztudomású dolog, hogy közönséges
kutak e vidéken nem adnak élvezhető ivó-vizet, _ sőt
környékünkön Mező-Túron, Re kés-Csabán, Török-Szent- 
Miklőson már készítik az artézi kutakat, melyek, mint­
hogy a mélyebb rétegekből szolgáltatják a vizet, épazért 
egyrészt, egészséges vizet nyújtanak, másrészt kivált ha 
jól sikerűi a fúrás és a hely kiszemelése, oly nagy­
mennyiségű vizet adnak, hogy az egész városnak elegendő.

Az artézi kutak készítése fúrás által történik. Vas- 
fúrókat szorítanak le a földbe, még pedig addig, mig 
oly forrásra akadnak, mely képes elegendő vizet szol­
gáltatni Artézi kút fúrásánál vastagabb, szilárd rétegre 
keil találni a föld alatt, mely nyomást gyakorol az alatta 
levő víztömegre s épen ezen nyomás hajtja fel a vizet 
a csövön. Képzelhető milyen nagy lehel ez a nyomás, 
mely pl. a budapesti városligeti artézi kúlnál 924 méter 
mélyből képes a vizet fcllövelni. Természetesen előjöhet : 
az az eset is, hogy olyan réteget nem találnak, ilyenkor 
— különösen ha valami szerencsétlen véletlen is bele- j 
játszik, pl. beletörik a fúró a földbe — kénytelenek ! 
abba hagyni a tovább fúrást, mint az Debreczenben 
történt.

Városunkban már csak azért is lehet reménv 
hogy vízben szegény rétegre nem akadunk, mert hisz a 
Kőrösből i. sok víz szivárog át, s magát a föld alsóbb 
rétegeit ellátja vízzel, bár t maga még nem valami 
nagyon kecsegtető körűimén T ikább mutatja talajunk 
vízben való bővelkedését az a két eset, mely közönsé­
ge* kút ásásnál előfordult. i\r egvik a Gál, másik a 
Krsnyák portán történt Ez utóbbi helyen kút ásás köz­
ben oly gazilag forrásra akadtsk hogy kénytelenek vol­
tak a kutat betemetni, mert annyi viz ömlött ki, hogy az 
utczákon fűlött a viz a kínból a — Körösbe.

Megpendítették azt is hogy tálán jó volna ott 
készíteni az artézi kutat, de, ezen terv nem fogadtat ván 
el, artézi kulunk a piacz közepén fog készü'ni, g már 
a napokban hozzá is log a vállalkozó a bíráláshoz.

A szerződési, s az építésre vonatkozó kikötéseket 
és feltételeket a következőkben közöljük :

1. Szarvas város közönsége részéről, a város belső 
vásárterén építendő artézi kút fúrásinak vállalata át- 
adatik és biziosiitatik Zsigmondy Béla b.-pesti lakos, 
mérnöknek.

2. A fúrás helyét a városi elöljáróság és vállalkozó 
kölcsönösen állapítják meg.

3. A fúrlyukat köteles vállalkozó legalább 315 
mm. külső átmérőjű vaslemez csövek alkalmazása mel­
lett kezdeni meg.

4. Ezen csöveket vagy netalán később szükséges 
Kisebb csöveket, úgy az összes bármi néven nevezhető 
eszközöket vállalkozó köteles beszerezni, sajátjából fizetni 
és a munkálathoz szolgáltatni.

5. A fúráshoz szükséges összes faanyagot a város 
közönsége szolgáltatja s a munka végeztével e faanyag 
a város tulajdonát képezi.

6. A fúrás keresztülviteléért a föld felszínétől szá­
mítva 3u0 méterig köteles a város közönsége méteren­
ként 68 forintot fizetni.

7. Minden 10 m fúrása mán az előbbi pontban 
kifejezett egységi dij esedékessé válik, s azt a város kö­
zönsége 2O*/0 - toli biztosíték levonásával köteles vállal­

kozónak kifizetni, megjegyeztetvén hogv jogában illand 
vállalkozónak a 20°l0-tóli biztosíték helyeit ugvanily 
értékű es a szabályok szerint elfogadható értékpapírokat 
letéteményezni mely biztosítéki összeg illetve érlék a 
városi közpénztárban letéteménykép kezeltetvén, csak 
az üzlet teljes lebonyolítása után fog vállalkozónak minden 
kamat nélkül kiszolgáltatni.

8. A túrásról vállalkozó jegyzőkönyvet tartozik 
vezetni s arról kivonatot a íúrpróbákkal egyetemben a 
munka bevégezlekor a város közönségének átszolgáltatni*

9 A munka megtekintése csak az illetékes köze 
gekiiek engedhető meg.

1U. A város közönsége feljogosítja vállalkozót, hogy 
a munkát esetleg 300 méterig legjobb belátása szerint fol\* 
falhassa, köteles azonban vállalkozó, a varos közönsége 
kivánatára 250 méterig lefurni, s ha erre vállalkozó bar­
mi,y oknál lógva képtelen lenne, akkor ezen fúrás köz­
vetlen közelében köteles vállalkozó ugvan oly méretű 
uj 1 urast külön kártérítés es díjazás nélkül létesít ni.

11. A város közönsége kötelezi magát miszerint 
vállalkozónak a 24 óránként 100000 litert felülmúló víz­
mennyiséget, — a f üld felszíne felelt 0-5 méternél mér- 
ve— tisztié!tiij fejében 24 óránkénti literért egy és min­
denkorra egy kr! vagyis hectuliterenként egy Irtot fizet 
vállalkozónak^ megjezietvén azonban, hogy ezen tisztelet- 
dij 4000 frtnaí több semmi esetre sem lehet.

12. A fúrás bevégzése után ha a fúrólyuknak veres 
fenyővel kibélelését kívánná és ez keresztül vihető, úgy 
a 1 5 cím. belső átmérőjű fúróit csöveknek kibérléséért 
az anyagot és szállítását is( méterenként 12 írt. a 10 
cím. belső átmérőjű csőnél méterenként 10 frt. a 8 ctm. 
belső átmérőjű csőnél 9 frt fizetendő a város által.

13. Köteles vállalkozó e vállalati munkát a jelen 
szerződésűé,; a városi Képviselet illetve a megyei jóvá­
hagyás keltétől számítandó 6 hónapon belül megkez­
deni s azt a mielőbbi siker biztosítása tekintetéből éjjel 
és nappal a befejezésig folytatni.

14. Jelen ügylet után kirovandó kincstári százaié

T k S 0 % k.

Jóképű zongorahangoló kerestetik.

Ott ült a nagyon is élénk sárga szinti s erősen 
lehangolt zongorája mellett mélyen elmélázva. Éppen 
harmadszor játszotta cl egymás után teljes odaadással 
a „Szúz Imája* -t.

Azt hiszem, ezek után már talán szükségtelen is 
felemlítenem, hogy Szerdaházi Elza kisasszonynak hív­
tak. A gonosz világ még azt is t udta, vagy legalább 
igy terjesztette, hogy már 35 éves. Én nem láttam a 
keiesztlevclét ; igy hát a legjobb akarat mellett se 
mondhatom meg, mennyi ebben a tiszta igazság, és 
mennyi a kaján ráfogás.

Alint mondám^ ott tilt clmélázva lehangolt zon­
gorája meLett. Az utolsó esz-dur akkord is elhangzott 
mar, s Elza kisasszony miről gondolkozhatott volna 
egyébről, mint a r o s z világról, mely oly gonoszul itcl.

Mindenki elhagyott már. — mindenki, csak 
fe nem, édes zongorám, hu vigasztaló barátom . . . 
Oh mily hálátlan, óh mily szívtelen ez a világ ! A 
sok libámat, kacsámat, rostélyosomat jóízűen megették 1 
Jo ménesi, ruszti boraimat megittak I És ugyan eszébe 
is jutott volna valamelyiknek egyébre is gondolni ? 
Nem, óh nem . Látod édes zongorám, hiszen tanúja 
voltai le is, hogy öt éven át traktáitam a vidék összes 
ehes gevallerait, talán végre valamelyiknek meg 

‘n az esze- de nem jött 1 Nem ! Pedig van házam, 
földeim, szöllŐm, 2 tehenem. 2 borjúm. 25 pár csibém, 

pár kacsám és libám, 4 süldőm, és te, kedves hű j 
barátom, — és mégis egyedül, igen csak egyedül va- j 
gyök ezen a gyarló világon ! Senki, de senki se gondol j 
velem, pedig lassan már 25 éves (!) leszek ... és még i 
senkim sincs, aki egy keveset engem is szeretne .
Nem, nem maradok tovább itt e falun, Elköltözöm 
Budapestre ... ott tán becsületesebbek jobbszivuek 
az emberek, Te is josz vclsiT, éde| barátom! Te is |

I S forró könyei sűrűn áztattak annak a nagyon is 
: élónk sárgára ,politúrozott* zongorának 4 hatat.

Úgy is lett. Rövid idő múlva már a fővarosban 
lakott. Pedig hat nem a rósz világ volt az oka, mon­
dogatja Duhaj Laczi, hogy eddig férjhez nem ment 
Elza nassam, hanem ő maga. A mig lehetett, folyton 
kaczérkodott s egyre másra osztogatta a kosaiakat, s 
válogatott, mint akár a vadköri eben. A másik ok jiedig 
az volt, hogy szörnyű sokat pletykazott mindenkiről, 
gyakran alaptalanul. Hazsartoskodni és hamisan éne­
kelni 7ettenlő sokat szeretett. Eoitz szokásait hamar 
kiismerték a vidéken, s csért félt tőle mindenki,

Pesten fogadott hat szállást a nagyon is nyúlánk 
Elza kisasszony Néhány nap múlva mar él is ment a 
,bóvárosi Újság* kiadóhivatalaira, s ott a következő 
kis hirdetést vetette fel :

»Egy eléggé csinos kisasszony, ki zongorázni is 
tud, s némi vagyonnal is rendelkezik, szívesen nyújt 
kezet egy oly derék férfinak, a ki ót szerelmével boi- 
dogitani fogja. Csakis komoly levelek arczképpel „Most 
vagy soha* czimmel a kiadóhivatalba intézendŐK.*

A „belmunkatárs* úr 5844 **• a. a lakczimmel 
együtt — József utcza 5. ez., ajtó 4. — beigtatta.

Más nap mar meg is jelent, alatta pedig vélet- 1 * * * V 

lenül ez a kis hirdetés :
Egy jóképű zongorahangoló kerestetik, Hol r meg­

mondja a kiadóhivatal ,5847.*
Még alig múlt cl 8 óra reggel, midőn Trypiesek :

V enczel zongorahangoló és egyszersmind zongoratanitó 
kalapját, s jókora sárga botját kapta elő> s rohant a j 
kiadóhivatal felé. Kik a kecskeméti utc/.an végig nvar- 
galni s az irodába befordulni látták, nem csoda, ha azt 
hitték, hogy most lesz dolga annak a botnak. Pedig a 
milyen crescendo fortissimó jött, épen oly dolce arcz- 
czal lépett be a „Főv. Újság* belmunkatársahoz (igy 
szokott vele dicsekedni.) Ez a nagy férfiú pedig épen 
egy igen csinos kisasszonynak beszélt amoroso vivace 
arról, hogy mily szép idő van most esténként a Du- 
naparton,

— Ugyan, kérek szipen — szólt türelmetlenkedve 
1 rapicsek — az 5847 ik számú hirdetést hol lakni?

A munkatárs ur, hogv lerázza a nyakáról az al­
kalmatlan vendeget, előszedte a nagy könyvet s lapoz­
ni kezdett benne, persze közbe-közbe egy-egy ábrán­
dos hosszú tekintetet vetve a csinos hölgy sötét sze­
mei fiúé.

Józscf-útcza 5 , ajtó 4, — szólt Trapicsek felé. 
Persza. hogy az sSiy-et összetévesztette az 5844-gyel. 
A minek m nd az a szépszámú hölgy volt az oka.

Trap.esek pedig kopott kalapját fejére vágva, 
keblében édes reményiig ai. kezében egy jókora bottal 

! vágtatott a József útca felé, vagyis a kis tévedés foly­
tan Szei daházi kisasszony lakasára, a ki férjhez akar 
menni — minél előbb.

\ e^zem mctei - hosszú szalonnát Istvántcren, 
ha pínzt megkapok, meglesz mit enni pubiknak, — 
monologizait az úton Trapicsek Egy két peicz múlva 
mar ott aüt a 4 számú ajtó előtt. Kopogtatásara ki­
nyi] t az ajtó, s ő ott állott a szürke ruhás Szerdahazi 
Elza kisasszony előtt,

— Azt hiszek, jól helyen járok ; — Fővárosi
1 Ujsagtul olvastam, — ej 1 gondolok, mit fogsz te so- 
1 kát várni, mindjárt jüvök is: hogy senki se nem gyujjon 

elob mint én. — S Elza kisasszony szendén csak ennyit 
mondott :

— Ah uram ! . . Ön . . valóban meglep, — 
s iparkodott fűiig elpirulni. Tessék beljebb kerüíni. Ls 
bevezette az első szobába.

Trapicsek V. a nagy bottal belépett,
— Tessék kérem, helyet foglalni. No tessék ! 

Erezze magát úgy, csak mint otthon.
— Olvastam a . . hogy 

zongora teczik a . . .
Oh igen — segité ki hamarjában, — nagy 

szenvedélylyei játszom. Hogy uraságod meggyőződ;ék 
játékomról, meiy egy c-a:adi életben mindenkor édes 
oázis, azonnal játszom önnek valamit. Meglássa, hogy 
való az a mit az újságban olvasott. — És a „hű ba-

. a nagy saga a



kot, úgy jelen szerződés és vele kapcsolatos nyugid'*' (is iparkamara, az aradi gazdasági egyesültet és az aradi ! — Lányi Pál, városunk fia, a budapesti m. kir
bél reget, kizárólag vállalkozó fizeti. ipartestület közreműködésével. j egyetem orvosi karánál a gyógyszerészet és he:gyögyá-

, - , , ,, , Ama meggyőződésben. hogv az érintett terület -- ! szat I. tanársegédi állisára léptettetett elő A megérde-
lj. Jelen ügyletből eredhető netam peres kérdések , ,6tY , l m«ü »i/iiániPiéshe/ őszinte szívből vratnDmnkhazánk délkeleti tekintélyes részenek — gazdasági es meit eoiepieiesnt . r^zm.e szí ou gi,

j . , , , I Ifi. Lányi Gusztáv, a szarvasi ág. h. ev.ipari termelői tudatában vaunak ama fontosságnak, i J
I meMvel egy ily Utóiéi, bir, fc.el.uel és l.ualommal | egyhäz egyik derék segéd,elkésee, lekmleitel meggyen- 

16 .leien szer/Odés a vállalkozóra néave az alairis j hilja íel alólirolt kiállítási bizottság a megna.ezelt 81,11 cSé,zs,8' viszonyaira, orvosi lanäcs folytan egy időre 
után azonnal, a városra nézve pedig felsőbbi jóváhagyás j városok és megyék gazdasági es ipari termelőit a kiál-

e’biralasara a szarvasi kir. járásbíróság illetősége köt 
tehk ki.

uián válik jogerejüvé.

Felhívás.

A/ ipari és gazdasági é'et terén az utóbbi éviized­
ben több irányban kifejteit törekvések eddigelé csak ki* 
részben vezetlek eredményre s a terme.ők még mindég 
szemben adnak avval a négy feladat; d. hogy termelésük­
kel első sírban itthon hódíthassák meg a fogyasztó pi­
acokat es kiszorítván az idegen termékeket, felszabadít­
sák magokat egy olyan verseny alól, mely a milyen
természetellenes, olvan káros hatást gvakorol első sorban ; . , .... .• jelentenduk be s azo<
a/ iparra, másodsorban pedig azon egymásra utaltság- ! . _ ... ....* I B 6. 6 lo-ike közt eszkozlendő.
nái fogva, mely a különböző termelési ágak közt fennáll,
a gazdaságra és végkihalásában egész közgazdasagi éle­
tünkre.

E czélból és másrészről a versenyképesség emelése 
céljából eddigelé legalkalmasabbaknak bizonyullak a vi­
déki kiállítások, melyek mindinkábn átveszik ama fel­
adatokat, miket a nagy országos vagy világkiállítások 
meg nem oldanak. Míg ugyanis a nagy kiállítások egy 
bizonyos vidéknek hü, eleven és egységes képét nem 
nyújtják, addig a vidéki kiállítások a felölelt vidék ler- i

litásban való részvételre
A kiállítás rendezésénél figyelem ’esz fordítva arra, 

hogv minden kiállító érdeke a lehető legjobban legyen 
képviselve s hogy nx valóban azzá legyen, a minek len­
nie kell : az alkotó és termelő erők a munka ünnepi 
versenye.

A kiállításban való részételt illetőleg kellő tájéko­
zást nyújt a kiállítási szabályzat, mely Aradon a kiállí­
tási irodában (Kiskorul, iparosházi. vidéken ped'g a 
megalakítandó helyi bizottságoknál s az iparteslületekben 
kapható.

A kiállítási tárgyak 1390 ik évi január 15-ikéig 
beszállítása 1890. julius 10. és

mdésének viszonyaival ismertetnek meg s mig a nagy 1 jfj KRISTYÓRY IÁN05
kiállításokon a vidéki kiállító a közvetlen vagy kőzve- 
te!t anyagi eredményre való kilátás nélkül jelenik meg. 
a vidéki kiállításokon a fogyasztó közönség minden ré­
tege nemcsak megismeri vidékének termeivényeit, hanem 
a termelőkkel is könnyen érintkezheiik, minek folytán 
nagyban megközelittetik azon őzéi, hogy a hazai fo­
gyasztok lehetőleg minden szükségletükéi a hozzájuk 
legközelebb levő termelőknél fedezzék.

Az ily kiállítás továbbá igen hathatós eszköz a 
termelők versenyképességének emelésére, a mennyiben 
maguk a termelők ott bő tapasztalatokat szerezhetnek« 
a hivatott tényezők is alaposan tájékozhatják magukat 
arra, hogy mely termelési ágak meghonosítására vagy 
fejlesztésére kell közreműködni, mily irányban ke l a 
müizlés es szakképzettség fokozása érdekében hatni.

Ezen irányelvek szem előtt tartásával Aradon 
a jövő 1890-ik évi augusztus hó 1 t ő l ok­
tóber i:> i g terjedő időben az aradi és temesvári 
kereskedelmi iparkamarák területén (tehát Arad és Te­
mesvár sz. kir. városokat, Arad-, Békés-, Csanád , Ha 
nyad-. Krassó-Szőrény-, ’femes- és ToroniAlmegyéket) 
általános: gazdasági, ipari és házi­
ipari kiállítás rendezietik Arad sz. kir város 
és Aradmegve védnöksége alatt, az aradi kereskedelmi

Az Alföld és Délmagyarország összes hazafias buz­
galma iparpártolóinak s gazdasági tényezőinek pártfogá­
sába ajánljuk a kiállítás ügyét.

Aradon, 1889. nov. hóban.
FÁBIÁN LÁSZLÓ,

Arad szab. kir. varos és Aradmegve főispánja.
SALACZ GYULA, ORMÓS PÉTER,

k. tanácsos, Arad szab. k. k tanácsos. Aradmegve 
város polgármestere alispánja,

a kiállítás diszelnökei.
E. ILLÉS LÁSZLÓ, j 
a kiállítás titkára.a kiállítás elnöke.

Újdonságok.
I — Új év. A mai nappal ismét uj évet kezdünk 
! épúgy, mint egy hó múlva. A két új év közt az a kü­

lönbség, hogy a mai egyházi, az utóbbi pedig a politi- 
I kai új év lesz. Ma van eisö Advent. Megszűnnek mától 
! kezdve, legalább egy időre, a lakodalmak és tánczvigal- 
i nmk, melyekb ól az idén is kijutott az elegendő. Követ­

keznek az e őkészület napjai ahhoz a naphoz, melyen a 
j Megváltó született. Készüljünk kellően e szent 
; ünnephez 1

— Deprecatió. Az adventi napok beálltával a 
helybeli fögymn. prot, tanuló-ifjúsága a szokott depreca- 

I tion&Iis ünnepélyt f. hó 10 én tartja meg, s ekkor a ta­
nári karral együtt az Űrasztalához is járul. A buzdító 

j beszédet az ifjsághoz, a fögymn. dísztermében, RafTay 
i Ferenc*, Vili. oszt. tanuló tartja.

— Szemly György, fögymn. tanár, ki nyár 
; óta fiánál, Dr. Szendy Károlynál Pitvaroson betegen 

feküdt — betegségéből annyira felgyógyult, hogv múlt 
I hó 28-án Csütörtökön, az esteli vonallal körünkbe ér- 
! kezelt. — Kívánjuk, hogy minél előbb teljesen főigyó- I gyu'jon !

visszavonult a hivatalos ténykedés teréről « egészsége 
helyreállítása c/.éljából a napokban fog Olaszországba 
utazni. Szívből óhajtjuk, hogy teljesen kiépülve és meg­
erősödve lérjen vissza közénk mielőbb !

— I"j községi képviselők Múlt hó 25-én, 
hétfőn ej teteti meg varosunkban a városi képviselőtes­
tület tagjainak újbóli választása, melynek eredményét 

; következük ben közöljük : I kerületben rendes tagok 
‘ leRek ; Salacz Ferenc/., id. Kundacs Sámuel. Mihálfi 

József, póttagok : Trnyik János, ifj Borgulya Pál. II. 
kerületben rendes tagok : Haviár Dani. Litauszky Mihály 
put tagok ; Huba Sámuel. Kondacs Pál. III. kerületben 
rendes tagok (betöltetlen maradi), put tagok: Marsai 
János. Borgulya György. IV*. kerületben rendes tagok : 
Di. Salacz (J.-zkar. Kuczkay János, póttagok ; Gyuris 
János. V alaslyán Pál. V. kerületben rendes tagok : Dr. 

j Haviár Gyula. Darida Mihály. Skurka Mihály, póttagok : 
Kasnyik János. Grimm Mur. VI. kerületben rendes ta­
gok: Uh;jav Pál. póttagok ; Prjevara János. Szrnka Já­
nos. VII. kerületben rendes tagok : Fiiyó Pál. Darabos 
György, jm:tagok : Bu/.as György. Kovács Mihály pauló.

Fizetés emelés Kondoros községe képvisel 
lölestülele nov. 25 én Baross István oki, jegyző, községi 
írnoknak évi fizetését szorgalma és hűsége elismeréséül 
.Ki 1 fiiról 500 fiira emelte, melynek élvezetébe a derék 
jegyző segéd jövő évi január 1-ével lép.

F-*1 toxtalAw. A Nyacsik-f le jóhirü füszer- 
kereskedás, gazdát cseréit. T cube r Gusztáv 
csabai kereskedő vette azt át üzv. Nyácsik 
ki térje halála óta mostanáig 
üzletet.

személyesen

békés -
Sománétól, 
vezette az

Vadiks/.társulati gyl ét tartatott múlt vasár­
nap d. u. 5 órakor B e n k a Gyula elnöklete alatt a 
kaszinó helyiségében Ez úttal többek közölt elhatároz­
ták a tagok, hogy deczember hó elején két hajtóvadá­
szat fog tartani Ezeknek egyike, előbbi megállapodás 
szerint ma deez. 1-én lett volna, de közbejött akadályok 
miatt elnapoltatok f. hó 8 éra

— A községi képviselők választása 
Kondoroson nov. 25 én történt Praznovszky Fereuez 
szolgabiró elnöklete mellett. A szavazás nagy érdeklődéi 
melleit folyt le sheadalott összesen 91 szavazat. Vá­
lasztatott 14 rendes és három póttag. Megválasztanak : 
Erdélyi Lá-zló (90). KAnit János (87). Jánosy Géza (87). 
V Nagy Díván (8ó). Keviczky Leszló (8j). Oláh János 
(74). ip. Hrivnák Mihály (7u). Molnár .János (70) Novak 
Lajos (67). Szarka József (64). Konc esni János (62). 
K'enk József (60). Zagyva József és Dispiler János (57). 
szavazattal rendes tagoknak és Balás János. Kriska Já­
nos. Verniuer Mátyás kevesebb szavazattal póttagoknak.

A rejí'ai'p kérdél Úgy látszik mégsem les*

rat‘ élénk sárga tetejét felnyitva, édes odaadással 
e/dte rá a — Szűz imáját : tata rata, tata rata, tata 
rala — tram ! Közbe-közbe édes pillantásokat vetett 

- Trapicsek uramra, ki a puha pamlagon eldőlve, kis 
Inja hogy el non aludt. Nagyon különösnek tetszett 
neki, mért pislog ő reá ez az idegen nő olyan igéző­
én ? Ilyen háznál se volt még soha.

— Nos uram, hogy van megelégedve játékom­
mal ?

— Bombás bornbás : csak nagyon le van sti- 
molva.

— Vagy tán jobban tetszik valami szép magyar 
nóta ? Úgy eljátszom az oroszlánszeliditó csárdást.

— Köszönöm, elob muszáj stimolnyi
— Ezek után Elza nagysam oda ült a pamlagon 

egészen Yenczel uram mellé, s megfogván két kezét, 
erősen szembe nezve ekképen kezdett véle enyeiegnl :

— ügy hat hagyjuk a játékot, s csevegjünk el 
az édes jövőről.

— Jövörül? — kérdé csodálkozva Vencsel, Én 
még mama akarok végezni.

— De kedves uram ily gyorsan (s e szavaknál 
lesüt* savó színű sserneit) Nem lesz tálán kissé nagyon 
is hamar az egyezség. En azt hiszem, űdvösebb lesz, 
ha előbb valamennyire megismerkedünk.

— Ej mi r Nekem nyem kel sok párádé , en 
csak ranizek, és mar tudom hányát ütőt óra. Aztán 
már elöb halotam is.

— No, de hát mégis a körülményekkel meg kell 
ismerkednie kedves uram. Ön nem ismeri feltéleleimet, 
t én sem as önéit.

— Ha kisx lesz dolog, majd számolunk Én nem 
szokta sok kérni.

— De ilyen Hübele Balazs módjafa, — hiszen 
alig ismerem Önt egy félórája.

— Egy csepet se nem tesék félni. Baj nem fo­
gok megcsinálni. Áncz-czváj, — megless.

— Ugyan menjen maga, csintalan. Hat olyan 
hamar kész ra is állam.

— Napersze 1

— Aztán mondja kórén, ha szabad kérdeznem, 
mi a foglalkozása uraságodnak ?

— En gongoramescer vágyom. Ha van leczke, 
adom, ha nincs, nem adom 1 Reperaiok, stimolok, zon­
gorákat is. Értek en mindenhol,

— Akkor igen szép jövedelme lehet.
— Hal isten, van néhány jó házam.
— Micsoda ? Házai vannak r ! A ez igen szép 1
— Igen, ketö-barom.
Ez a félreértett felfedezés nagyon meglepte Elza 

kisasszonyt.
— Es hány éves ? Ugy-e nem haragszik érte- 

hogy ily kiváncsi vagyok ?
— Nedvennolcz.
— No mondja. . . és aztán, . . fog-e . . , egy 

kicsit. . . szeretni is ? kérdé miközben szemeit szemér- 
metesen lesüté és előkészületeket tett az el­
piruláshoz.

— Mit ? szeretni ? 1
— Nem sokat. . . csak egy keveset. Higyje meg 

ön megnyerte azonnal tetseésemet, amint belépett. La­
tom, hogy derék ember.

— De kitek szipen, ilyen kivani . . .
— Hogyan ? még meg sem akarja Ígérni ?
— Hát ha muszáj én nem bánok.
— Ej, ej, hát csak úgy immel-ammal mondja rá 

maga kis kópé I Lam, lám, s aztan még is annyira 
sietteti a dolgot.

— Hja ex az cnyim mesterség. Ez után elek. 
Higye el nagysaga, kézit csokolok, en masert nem 
jötem, csak azért jötern mi ujsagba írva van, En nem 
masra gondolok. Tesik mi nyár mondani, benem teczik 
biznyi, vagy nem tec/.ik bitnyi, mert ha nem, akor 
aló mars én menni. Az idő piz !

— Hat olyan sürgős önnek ? No már azért nem 
kell mindjárt elszaladni.

— Mondom, nem írek ra. Pizre pedig szük­
ség van.

— Hat csak a pénz érdeke hozta önt ide, nem 
más is ? kérdé meglepetve Elza.

— Nem bízom.
— Ejnye ejnye, hát maga ilyen rósz ember 1
— Ne tesek haragunyi de mama munden ember 

csak pi'tbül el.
— Nini, hát nem is én végettem, hanem csak a 

pénzemért jött ide a lelkem ! No ez szép história !
— Ugyan kíren. minek teczik anyi tréfálni ? En 

nem érem ra. Ha nem akarnak sémi, akor áncz-czváj 
megyek. No ja ; egy iien ven tragacsai ugv is csak 
sok babra megvan s nix haszon. (A zongorát értette.)

— Szemtelen ember ! Hogy mer velem így be­
szélni ? Csak nem részeg ?

— Csag lenék ! Ne tesik azir haragunyi, akarkí 
más megráz, sag megmongya, hogy sémi se nem egyib, 
sag egy ven tragacs !

— No uram, hát megbolondult, vagy mi lelte ?
— Jó, hat en mongya : szípj aranyos, gyemantos I 

Az neked alezáncz ! Sag tugyag, menyi piz kapni a 
szeginy Trapicsek ?

—■ Istenem, még megöl a méreg ! En nem értem 
önt. Ez több a vakmerőségnél.

— Akor kar volt tenyi ujsagbabele, hogy ide 
gyujek, ha csak teczik velem komedte machen. Nekem 
nincs kedved most veszekenvi.

- Nem is igy illett volna önnek bejönni, tudja 1 
Előbb irt volna levelet, melyből megismertem volna, 
hogy milyen jellemű és milyen a gondolkozása. Érti! 
Arczképéröl pedig megláttam volna, hogy tetszik-e vagy 
sem, tudjál Ez mégis csak hallatlan!

— Na ja, hat meg mit nem ? War s* ned gut : 
harangok felre vernyi. hogy gyuvek stimolni a maga 
klavier. Asz nem zahlt sich ausz ! Tugya !

— Mit beszél, mit mond, hogy stimolni jön ? 
Mondja csak !

— Mit ? Hat a zongora ! Ajaj, nacsaga akar be- 
lülem bolond csinvaini, Én pízon istn nem értek, mit 
meg muszáj stimolnyi, ha nem klavier muszáj 1 Sag 
nem akarja velem reperaltatnyi — kavémasina, mi ? 1

— Hiszen akkor - - - rosszúl olvasta ön az új­
ságban . . S ezzel az asztalon levő lapra mutatott. — 
Mondja csak, melyik hirdetés után jött ide r
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elkertl’.he'ö a fóldbirtoltosság és Szarvas város között j 
az ismert regale kérdésnek per utján való eldöntése. A 
közbirtokosság ugyanis múlt hó 28-án tartott értekezle­
tén nem fogadta el a városi képviselet által a legmesz- i 
szebb menő méltányossággal megállapított, s lapunk múlt 
számában egész terjedelmében közölt egyezségi ajánlatot 
Mindazokat kik őszintén óhajtják a polgárság közötti 
békés egyetértés fenntartásé^ igen kínosan érinthet a | 
már kodvezö megoldás előtt álló ügynek ilyetén újabb 
fejlődése. Valóban elszomorító állapot is, hogy egyesek , 
magasra felcsigázott követelésekkel s túlhajtott igények­
kel gördítenek akadályt a dolog természetes menete elé 
s nem gondolják meg, hogy nem jó az ivet túlságosan 
iesziteni mert elszakad.

— tj tárgyal** regale ügyben A kondo­
ros községével kötött regale szerződés ügyében — utó- 
ajánlat tétetvén újabb tárgyalás tűzetett ki decz. 2 ára

_ Az elsű hö. Ki>sé megkésve jelentkezett pén­
teken _ muH hó 29-én — a tél csalhatatlan előhír­
nöke csendesen szállingózó hópelyhek alakjában. Ezek­
nek azonban nyoma sem maradt, mert a lágy időben 
már föleire hullva elolvadlak s a gyalogjárók ezúszóssá 
tétele által csak egv-két hősi »esést* s a févfidalkarnak 
a szokottnál is kevésbbe látogatott gyakorlóórát ered­
ményeztek. Tegnap, szombaton estefelé már derekasab- 
ban megindult a havazás, s ha igy log tartani és — a 
mint remélhető — az idő is hidegebbre fordul, megvi- 
gasztalódhatnak Halifaxnak hidegvérű hivei, nemsokára 
itt lesz az idő, midőn nyilsebességgal zúnázhatnak végig 
a holt Körős merev hátán.

— Nyilvános nyugtázás. A .Körösmenti 
Dalok'-ra folytatólag megrendelőkul jelentkeztek : Lányi 
Hcrmin és Anna Szarvas Kollár Lajos Szarvas. Cseme- 
tey Károly Szarvas. Dobos Adolf Szarvas. Waldner Ig- 
nácz Szarvas. Wittmann Adolf Szarvas (2 példányra). 
I’onyiczky Etelka Szarvas. Móra veik Boriska 
ivén : Kováesy Kamilla Aszód, Moravcsik Boriska Aszód, 
Mazanecz Irma Aszód, Pelry Uvula Aszód.

— Bál. A szarvasi iparos ifjúság tegnap este, a 
betegsegély/ö egylet javára, az egylet helyiségében tancz- 
vigalmat rendezett.

— Művészeti előadást tartott múlt hó 28. 
este fél nyolezkor a Bárány vendéglő nagytermében 
Lax Vilmos bűvész, aki, mint maga mondja, Magyar-, 
Orosz- és Törökországban, s Egyptom nevezetesebb vá­
rosaiban is rendezett hasonló biivészeti és antispiritisti- 
kai előadásokat. Inkább a jótékonyság, mint magasabb 
müélvezetekkr* való kilátás vezette a kis számú kö­
zönségét az előadásra, mely se több, se kevesebb nem 
volt, a már annyiszor látott büvészeti előadásoknál.

Kincs nézeteltérés
manapság az orvosok közt az iránt, hogy a rhenmatiz-
inust a vét ben meggyűlt savak okozzák s hogy a vese 
es máj működésének zavartsága miatt nem válhatnak 
ki e savak a vérből. Tehát nem szenvedhet kétséget,

— Ez után ni: Jóképű zongorahan­
goló kerestetik.

— És ott azt mondták hogy ide jöjjön ?
— Na freilich ! Júszef-ucza 5, ajtó 4.
Most látta csak szegény Elza nagysám a tévedést. 

Hogy jóvá tegye hibáját s hogy Venczei uram és/.re 
ne vegye a dolgot, igy szólt :

— Hát akkor mért nem kezdte másként a dolgot ? 
Ugvan ne csodálkozzék már annyira, hanem ott áll a 
zongora, lásson dolgához egymásután. Mert igazán meg­
haragszom s akkor jaj lesz maganak.

— Hisz en miogvar akartam csinyalni.
— Bocsásson meg, de én egy kissé haragos ter­

mészetű vagyok.
— Asz mingyav Iatam ! Enyim felesiged is akurat 

olan. Larmazik, larmazik, sireg-forog, ozlan mégis sémit 
se nem csinyalja.

— Hogyan, hát ön nős ember ?
— Bízom, mar öreg Trapicsek megvan öt kicsi 

Trapicsek.
De ha olyan gazdag, mér’ kínlódik akkor a han­

golással ?
— Mit, én gazdag ? Meg az enyim groszvater se 

nem volt gazdag.
— Hisz" azt mondta, három háza is van.
— Na ja. ahol tanitem, stimolok.
Erre zsebéből előszedte szerszámait ■ hozzá fogott 

a munkához. C-g-e g-c-g ! Á é-á é-á-é ! — kopogta az 
avult instrumentum ; Trapicsek fejét pedig szörnyen 
fúrta, hogy ugyan mért nyájaskodott vele ez a nő két­
féleképen is 1 Vagy tán egy kerékkel több van neki 
mint másnak ?

Elza kisasszony az alatt a másik szobában a fel­
sülésen kissé bosszankodva, de vigasztalólag sóhajtá :

— Hűséges barátom, neked is felfért már egy kis 
hangolás !

Csitt!

hogy a rhéumalizmus c=ak úgy gyógyítható, ha alaposa \ 
megszűnik, vagy is a vese es máj egeszseges működése 
helyreáll.

Ez azonban csak egyetlenegy orvossággal érhető 
el, a melynek összeállítása tudományos alajon történik 
s a melynek különös sajátságai vannak arra, hogy a ve­
sét és májat egészséges működésre indüsák.

Ilyen orvoszágot bírunk \Y trner Safe Cure-jéban, 
mely már sok ezer embert szabadított meg a rhenma- 
tizmnstól.

Egy palaczk ára 2 frt. Kapható minden gyógyszer- 
tárban. Főraktár : Salvátor gyógyszertár Pozsonyban és 
Törők J. gyógyszertárában Budapesten.

CSAEXO K.
Apró történetek.

I A ludak

Nagyon fájt a lelke Nagy Szerafinnénak egy olyan 
selyemkendőre, mint a milyent mait vasárnap a temp- 

! lomban a szomszédasszonyán látott s elhatározta, hogy 
.csak azért is' megveszi a párját. Igen ám ; de a férj 
hallani sem akart a dologrol. Nagyné azonban, mert 
minden áron birtokosa akart lenni . z irigyelt kendő 

I párjának, átment a szomszédasszonyához, akivel kifun- 
! dáliák, hogy ugv sikentheli ki legjobban férje urától a 

kendőre való pénzt, ha a hízott hidakat szűr alatt elad­
ja, az urával meg elhiteti hogy a piaczról jövet meg- 

I lopták. Nagyné raállott a tanácsra s elhatározta hogy 
másnap reggel árúba bocsájtja a lu lakat Reggelre azon- 

I ban hült helye volt a Indáknak. Léiekszakadva keserves 
sirás között rohant át Nagyné a szomszédasszonyához :

— Jaj s/.omizédassz.ony ellopták a ludaimat 1
— Úgy lelkem Nagyné ! Nagyon jól csinálja 1
— De igazán elloplak szomszédasszony ! Jaj Jé­

zusom, jaj Krisztusom, azok a sz.ep hízott ludaim oda 
vannak !

— Csak ne sajnálja a torkát, lelkem szomszéd- 
asszony. Kiabáljon a hogy csak tud. annál inkább el­
hiszi az ura !

— De ne beszéljen mar Hiszen nem úgy lop« 
ták el hanem igazán. Jaj Jézusom 1 Ki eszik majd az én 
szép ludaimból ?

Tovább azonban nem folytatták, mert közben be­
toppant Nagy uram, ki azzal tudta megvigasztalni az 
elkeseredett asszonyt, hogy olyan selyemkendőt ígért ; 
neki, a milyen a szomszédasszonynak van

A rákövetkező vasárnap libát sütöttek a szom­
szédban, mely — bár nem otthon tömték — mindenki­
nek igen jól ízlett.

II. A rendőrségnél

Bozontos fejű embert lódított a rendőr a kapitány 
. elé, Az atyafi egykedvűen állt meg a hivatalszoba kö- 
j repén s komolyan biccentett a fejével mikor a ren lör 
: elbeszélte, hogy azért hozta be mert egy asszonyt dö- 

gönyözött meg nyílt helven.
— Ki volt az az asszony ? — kérdezte a ka­

pitány.
— Hát ki vöt vóna más — felelt bambán a kér­

dezett — mint a saját feleségem.
— S mért veri kend a piac/, közepén a felesé-

1 g*t ?
— Verem én könyörgöm otthon is.
— De ez még is csak istentelenség !
— Ismeri a kapitány ur a feleségemet ?
— Nem.
— No hát akkor ne beszéljen !

III. A színésznő csókja.

Színházi ügynök : Ön a drámai művészetre szánta 
I magát, kedves gyermekem ? Nagyon okosan teszi s ha 
1 egy jó szerződésre "kívánna lépni, úgy nálam a legjobb 
j helyre talált, mert én csak e sörendü igazgatókkal állok 

összeköttetésben és önt a legelőkelőbbnek fogom aján­
lani. Fogatom rendelkezésére áll kedvesem. Fogadja tő­
lem a művészet nevében a főlavató csókot s tekintsen 

; engemet édes atyjának.
Színigazgató : Kisasszony szerződtetve van. Nehány 

nap múlva alkalmat fogok szolgáltatni, hogy tehe'ségét 
a legelőkelőbb közönség előtt — mert csakis ilyen lá­
togatja szinházamat — bemutathassa. Hogy nálam mi- 
denkor a legliálásabb szerepeket fogja kapni s biztosí­
tásul fogadja tőlem e csókot s tekintsen nagy­
bátyának.

Rendező: Az ön játéka kisasszony feltűnően javul, 
csupán a c-ók, melyet mint Ida szerelmesének ád, az 
sehogy sem akar jól sikerülni, dnczára annak, hogy 
már s/ászor megmutattam. Gyakorlatképp próbálgassa 
csak rajtam néhányszor kisasszony én nyugodtan logom 
tartani. Csak ne oly szégyenkezve bátrabban, igy ni én 
csak javát akarom, tekintsen keresztapjának.

Szini referens : Ön még kezdő ugyan, kisasszony, 
de azért bírálatomban dícsérőleg fogok önről megemlé- 

i lúgjai, rpe[t a fiatal tehetségeket szívesen segítem előre.

A mai játékban csak egv volt a mi nem sikerii’t. A - - - 
jelenet. Az egész el volt rontva Különben ez a ren­
dező hibaja. Jövőre igy csinálja kérem. Toujur -'ans gene, 
tekintsen unokaöescsének.

Szerelmes színész ; Bocsásson meg kisasszony, hogy 
meglátogatom, do az ön érdekében teszem, lehe'sége ál­
tal mindenki el van ragadtatva, csupán játékában van 
még idegensxerü. Különösen kitűnik ez oh jelenetekben 
a hol mint szerelmesek jövünk össze s meg különöseb­
ben Ha megengedi, útbaigazítással, jó tanácsosai szolgá­
lok. Például midőn azt mondja : Vedd e c-mkot szerei­
méin zálogául, akkor álo e', igy — és megcsókol, igy 
— — no, ne piruljon azért, hisz kollegák vagyunk, 

i tekintsen testvérének.

Irodalom.

D r. K o n t u r B é 1 A t ö I, kitől lapunk is több 
dolgozatot hozott, pár nap múlva hagyja el a sajtót 
egy vaskos, szépen kiállított körülbelül 800 nyomtatott 

I oldalt kitevő kötet, tne'ynek c/ime a ,Hagv mögül* s 
! mely tizenkét e'Deszélést fog taiinlmazni: Ára 1 frt lö 

kr. Megrendeléseket elfogad a .Hunyadi Mátyás* Könyv­
kiadó intézete : Budapest, zóidfa-utczu 43-ík szám alatt.

A .Vasárnapi -jság* november hó 24-iki száma a 
következő tartalommal jelent meg : Szabó István a 
m tud akadémia 50 év előtt választolt tagj v (Arczkép- 
pel.) Egy 1859-iki légionárius irataiból. Olaszországban 
és Afrikában irt naplójegyzetek. A gyűrű Történelmi 
és mütörlénelmi szempontból. (73 képpel.) Dr. S/.endrey 
Jánostól._Száz év előtt. Emlékezések a franezia for­
radalomra. A pápai honvédszobor és az 1819. június 
27-iki ihászi ütközet. (Képpel . Dombormű a pipái hon­
véd emléken, ifj Vastagh fi.örgytöl) Egyveleg. A mű­
csarnokból. 1G képpel a képzőművészeti társulat teli ki- 

; állításából, Benczúr Gyulától. Ligeti Antaltól Than Mór­
tól. Bihari Sándortól. Roskovicstől. Ballótól. Agghazvtót. 
Greguss Imrétől. Vastagh Györgytől es Gézától stb )
_ II. Dom Pedro brazíliai császár. (Arczképpel )
_ Képek Rio-Janei róból (3 képpel Stuller László 
gyűjteményéből.) _ A görög trónörökös lakodalin 
menete. (Képpel.) József főherczcg n cigányokról. A 
portugál királyok sírja. (Képpel.) Irodalom #s műves et. 
Egyletek és közintézetek. Mi újság ? Halálozások. Szer­
kesztői mondanivaló. Képtalány. Sakkjáték. Hetinapta..

A »Vasárnapi Újság* előfizetési ára negyedévre 2 frt 
a .Politikai Újdonságok'-kai együtt 3 frt — Ugyancsak n 
Franklin Társulat kiadóhivatalában (Budapest, egyelem 

; utcza 4. *z) megrendelhető a .Képes Néplap* legolcsóbb 
újság á magyar nép számára, félévre l frt.

A »Kártyajátékok könv- 
: v é*-r e bocsájtott ki megrendelési fe'hivást 
! a L-unpel Robert féle budapesti könyvkiadó ezég 
(Budapest Andrássy út 21. sz.) Szerkesztette : 

j Parlagity Kálmán. - Előszóval ellátta : Mo- 
kány Bérezi.

A számos képpel ellátott mü ára 1 frt 
40 kr, díszes vászonkötésben 1 frt 80.

Kovácsy-Monostori ,A sertés, annak tenyész­
tése és hizlalása* e vállalat első mutatvány- 
füzetét vettük.

E nagyobb szabású szakmü kiadása a 
gazdasági irodalom terén előnyösen isméit 

: s avatott szerzőktől annát örvendetesebb- 
nek mondható, miután a sertéstenyésztésre vo- 

I natkozó magyar művek különben is csekély 
: száma között nincs egyetlen kimerítőbb munka 

sem, mely a tenyésztőt kebőleg tájékoztatná, s 
igy e mű valóban hézagpótlónak nevezhető.

Előfizetőéi ára félévre (10 füzetre) 5 frt, 
füzetenként 50 krt Megrendelhető Kocsányi 
és V i t é z, Kassai könyvkiadóknál.

Szerkesztői üzenet.
__ B. [. Helyben. Hogy jn nagyobb mavésznek tar‘.,a a jó

mesterembert — ha szurkos is a keze, — mint a tentás cjju u.at 
ez lehet unnék tapasztalatokon a apuló privát meggyőződése, melytől 
mi a világ minden kincséért sem akarnÓK eltéríteni , de már ann*i*. 
megítélését, hogy iapunkoan — mennyire szemtelenül / 
szoktak írni, jobb szeretnék önnél valamivel illetékesebb areopag 
eldöntésére bízni. Tisztességtelen hangon tartott helyreigazítását nem 

vehettük figyelembe.

Felelős szerkesztő : Varga József.
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Belopotoczky 
O köseinek Beiiczey 
O vő háza 1570. szám alatt örök 
H áron eladó. Vevő jelentkezzék 

O a háznál. Belopotoczky György.
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Birtok eladás.

Pereli aim aval határos szentesi területen fekvő 

1150 holdas szántó-, kaszáló- és legeidből álló 

birtok egészben vagy részben is igen kedvezd fize­

tési feltételek mellett eladó.

enni szándékozók jelentkezhetnek alólirottnál.
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Hirdetés.
A b.-szcnt-andrási

r. kath. plébánián 2 
4 éves kancza-koesiíó 
szabad kézből eladó.
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LVALLAL MINDF"" N Y V N Y OMDASZAT KÖREBE VAGO MUNKÁKAT, ÚGYMINT

Ú> ELJEGYZÉSI ÉS ESKE ÉS
ÉTLi.

ÁRJEGYZÉKEK CZ1M-,
FOI.YÓIR i

ÜíilttDI ík-
FALRAGASZOK, »tb. stb. ,

- ^zAíILAü, JEGYZÉKEK És TIDÓSÍTÓ LEVELIIK,
-'ÄK, ÍZLÉSES MEGHÍVOK ÉS TÁNCZRENDEK, (SZÍNES NYOMÁS VAGY ARANYOZÁSSAL,)

-hősies közsgi hivatalos nyomtatványok,
ASZTALI, és NÉVJEGYEK, GYÁSZLAPOK, TÁBLÁS KIMUTATÁSOK, IDŐSZAKI IRATOK

~ z hírlapok, müvek, díszes kivitelű szallagaranY ozások,

IPAR- ÉS KERESKEDELMI KÖRLEVELEK,
I YOtfTATYÁNYOK, LEVÉLPAFIHOK % BORÍTÉKOK f'ZÉBYYOMÍS.ÍT.

■•N és NAGYSÁGBANI GYORS. PONTOS, ÍZLÉSES, és JUTÁNYOS ARONI ELKÉSZÍTÉSÉT.
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A „SZARVASI LAPOK”
czimű vegyes tartalmú hetiközlönyre előfizetések elfogadtatnak, hirdetések felvétetnek.

Nyomatott Szaivason, kiadótulajdonos Szikes Antal könyvnyomdájában 18H9.
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